
Padze 1 

L'avé én co na ratta que l'avé fan. T'alaye bo a la crotta, l'a sentù lou fiò lou froumadzou é, pe 
pouzé entré, l'è pasaye pe la bôna de la tcho, méi, en sôtesèn, ch'é estrachaye la pé. 
Adòn, l'è veutchou alaye avouéi lou côdagné : « Côdagné, côdagné fai én pouéntòn pe rèmendé ma 
pé ». 
Lou côdagné l'a de-lé : te fa me pôté de sèya. 
Adòn, la ratta t'alaye avouéi lou gadén: 
gadén, gadén bàya-me de sèya pôté ou côdagné, lou côdagné fai pouéi én pouéntòn pe rèmendé ma 
pé. 
Lou gadén l'a de-lé: « Te fa me pôté de farenna ! ». 
Adòn, la ratta t'alaye avouéi lou melén : « Melén, melén bàya-me de farenna pôté ou gadén, lou 
gadén baye pouéi de sèya pôté ou côdagné, lou côdagné fai pouéi én pouéntòn pe rèmendé ma pé ». 
Lou melén l'a de-lé : « Te fa me pôté de gran ! ». 
Adòn, la ratta t'alaye avouéi lou tsan : « Tsan, tsan bàya-me de gran pôté ou melén, lou melén baye 
pouéi de farenna pôté ou gadén, lou gadén baye pouéi de sèya pôté ou côdagné, lou côdagné fai 
pouéi én pouéntòn pe rèmendé ma pé ». 
Lou tsan l'a de-lé : « Te fa me pôté de fèméi ! ». 
Adòn, la ratta t'alaye avouéi la vatse : « Vatse, vatse bàya-me de fèméi pôté ou tsan, lou tsan baye 
pouéi de gran pôté ou melén, lou melén baye pouéi de farenna pôté ou gadén, lou gadén baye pouéi 
de sèya pôté ou côdagné, lou côdagné fai pouéi én pouéntòn pe rèmendé ma pé ». 
La vatse l'a de-lé : « Te fa me pôté de fen ! ». 
Adòn, la ratta t'alaye avouéi lou pro: « Pro, pro bàya-me de fen pôté a la vatse, la vatse baye pouéi 
de fèméi pôté ou tsan, lou tsan baye pouéi de gran pôté ou melén, lou melén baye pouéi de farenna 
pôté ou gadén, lou gadén baye pouéi de sèya pôté ou côdagné, lou côdagné fai pouéi én pouéntòn 
pe rèmendé ma pé ». 
Lou pro l'a de-lé : « Te fa me pôté d'aivie ! ». 
Adòn, la ratta t'alaye avouéi lou ru : « Ru, ru bàya-me d'aivie pôté ou pro, lou pro baye pouéi de fen 
pôté a la vatse, la vatse baye pouéi de fèméi pôté ou tsan, lou tsan baye pouéi de gran pôté ou 
melén, lou melén baye pouéi de farenna pôté ou gadén, lou gadén baye pouéi de sèya pôté ou 
côdagné, lou côdagné fai pouéi én pouéntòn pe rèmendé ma pé ». 
Lou ru l'a de-lé : « Te fa demandé i nebbie ! ». 
Adòn, la ratta l'a avéitchà su, l'è tséte dén lou ru é l'è ènèyaye. 
La conta l'è fenéya, lou leu l'a pecaye é, canque tônéye pa la caqué, mè de tônou pa vou la conté ! 
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